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Pasous'un caso chocante 

nas montañas do Sebreiro 

cunha rapasa ben feita 

que se casou cun ghaiteiro. 

As nenas daquela terra 

son mui amighas da gaita 

como haxa quen lles toque 

bailan siempr'e nunca cansan. 

Cristovo vendeull'a gaita 

Cristovo vendeull'a gaita 

e a muller enfadouse 

porque lle fasía falta. 

“Pois boa cousa fixeches 

seica t'atentou o demo 

vaite dormir ó palleiro 

qu'eu sin gaita non te quero.” 

“Pois cal'a boca muller 

pa contentarte rapasa 

mañán comproch'outra nova 

anque empeñémo-la casa.” 

Pó óutor día Cristovo 

cando dou volta prá casa 

sal'll'a muller ó camiño 

por ver se träía gaita. 

Tan pronto lle veu a nova 

botoull'as mans ó punteiro 

e dou'as grasias a Dios 

tiroliro meu ghaiteiro. 

 


